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EXPLANATORY MEMORANDUM

A framework agreement was signed on 23 September 1978 by the Community and
Spaine. Following an exchange of letters between the two parties, this agreement
became provisionally operative pending it being concluded by ratification. The

Commission has submitted a proposition to the Council to this effect.

In accordance with the dispositions of this agreement, the two
parties conferred on the fishing effort during the last quarter of 1978 of one
in the waters of the other. The results of these consultations were ratified

by the Community by the adoption of regulation no. 2327/78 of 4 October 1978
valid until 31 December 1978.

~ As the consultations regarding the definition of rules for 1979 were not con-
cluded before this date, the Community adopted, in order to avoid an interruption
of fishing by Spanish véssels on the Community zone, Regulation no. 3152/78 of

21 December 1978, authorizing fishing for the month of Jamarye.

Consultations with the Spanish delegation have been contimued during the month
of Jamiary, without, however, leading to agreement. This agreement is unlikely
to occur before the end of the validity of the Regulation currently in force.
As the reasons for extending the previous régime by a month still apply, the
Commission proposes that this régime be extended for another two months period
by the adoption by the Council of the regulation which is the object of this
proposale.



Proposal for a

COUNCIL REGULATION (EEC) o . .

laying down for the perjod 1 February to 31 March 1979

‘certain interim measures for the conservation and

management of fishery resources applicable to vessela
flying the flag of Spain

THE COUNCIL OF THE BUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Euonomio Community, and in
particular Article 103 thersof,

Having regard to the proposal from the Commission,

 Whereas on 3 November 1976 the Council adopted a set of resolutions c@noarning
certain external and internal aspeots of the common fisheries polioy;

Whereas the Communlty and Spain have negotiaxad a framework agresment on
fisheries;

Wheress the Commission has submitted to the Counocil ; proposal for the
conclusidén of this agreement;

Whereas fishing by Spanish vessels in the Community fishery zone is authorized 4

until 31 January 1979 under Council Regulation (EEC) No 3152/78(1)

. Whereas consultations are now taking place between the Community and Spanish
delegations concerning their reoiprocal fishing possibilities in 1979;

Whereas it is necessary'to avoid an interruption in reciprooal fishing
activities pending the conclusion of these consultations;

Whereas in order to avoid an interruption of fishing by Spanish veasselas in

the Community fiahery zone appropriate measures must be adopted before
1 Pebruary 1979;

Whereas in order that: this deadline may be met such interim measures must
"be adopted on the basis of Article 103 of the Treaty,

xm ADOPTED THIS REGULATION

eofoee

(1) &0 n°L 374, 30.12.78, p. 24.
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. B ‘ .. Artiole 1

The only catches which vessels flying the flag of Spain are anthorized to
make during the period 1 February to 31 March 1979 in the 200 nautical mile
fishing zones of the Member States covered by Community mles on fisheries are
those set out in Annex I ,. subJect to the quant1tat1ve Limits laid down therein

and to the conditions Laid down by this Regulation.

Article 2 _

1. Fishing shall be subjeot to the holding on board of a licenoce, issued by
the Commission on behalf of the Community, and to compliance with the conser-
vation and supervisory measures and other provisions governing fishing in the
gones referred to in Artiole 1, _

2. Subject to paragraph 3 being applied, licences valid on 31  Jamuary 1979
.shall remain valid until 31 March 1979,

Y 4

3. Liocences referred to in paragraph 2 may be ocancelled with a view to the
issue of new liocences, subject to the maximum specified in point 2 of Annex I.

Cancellation shall take effect on the day that they are surrendered to the Commission
Applications for new licences shall ke made not later than 10 daya before the
desired date of commencement of validity.

Ly -

4. When an application for a licence ia mbmltted to the Commxssxon, the‘ |
following information shall be supplled

rogistration number,
external identification letters and mumbers;
d) port of registration;

g namo and address of the owner or charterer;

&ross tonnage and overall ]ength‘ : c

gg engine power;
h) call sign and radio frequenoy;
i; intended method of fishing;
J
B
1

ag name of1he vessel; T - . ) o

intended area of fishing; L ‘ : -
species intended to be flshed,f . ‘ ‘ ' b
penod for whioh a 1icenoe is requeeted. B ) o |

L.
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Article 3

1. PBach licence shall be valid for one vessel only. When two or more vessels are
taking part in the same fishing operation, each vessel must be in possession of a

licence.

2. However, in the case of the type of fishing referred to inpoint 2(b), (¢) and (d) of
Annex I, a single licence may be issued on request for two vessels, whose particulars
shall be entered at the same time on the licence.

3, The captains of vessels holding a licence must respect the special conditions
laid down in Annex II, These conditions shall form part of the licence,

In the case of tunny fishing, only points 1 and 2 of those special conditions need
be observed, £

4. A vessel fishing in accordance with this Regulation may hold only one licence,

Article 4

1. " The péribd of Vélidit& of licences shall expire as soon as it has been esta-
blished that the quantities laid down in point 1 of Annex I have been fished.

2 No licences shall be issued for a period of 3 months to vessels not respecting
the obligations laid down in this Regulation.

Article 5

l. The captains of vessels holding a licence for the type of fishing referred to in
point 2(a) of Annex 1 must supply the Commission with information specified in
the licence through a radio station in one of the Member States.

o\ :
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2. Licences for types of fisheries other than tunny may be invalidated if the
Commission does not receive by the fifth and twentieth day of each month information

commniocated by the competent amthorities of Spain concerning the catches made by

each vessel and the landings made in each port during the previous two weeks.

Article 6

1. In fishing for hake, total by-catches of cod, haddock, whiting, pollack and
saithe may not exceed 3%,and of clupeid fish and Norway lobster
(Nephrops norvegicus) 5%, of catches on board a vessel.

By-catches of sole and plaice shall be forbidden.

2e In fishing for sardines, by-catches of horse-mackerel may not exceed, per
vessel, 10% by weight of the total catch or of any sample thereof of at least
100 kilograms in the hold after sorting; by-catches may not include fish of other

species or invertebrates.

3¢ Tunny vessels may neither fish nor have on board any species ciher than
thunnidae, except for anchovy destined for live bait.

Article T

l. PFishing by means of gill nets shall be prohibited.

2 Vessels  may have on board no fishing gear other than that necessary for
the fishing amthorized,

3o However, vessels fishing for tuna with live bait are anthorized to have on
board fishing gear necessary for this fishery.

Article 8

l. Fishing may not take place in a zone, within ICES divisions VI and VII, situated
south of 56°30' North, east of 12° West and north of 50°30' North.

2. The fishing referred to in point 2(d) of Annex I may not take place east of
! 4 1°48' West,.
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Article 9

This Regulatidn shall enter into force on the day following ite publication
in the Official Journal of the European Communities.

It shall apply from 1 February to 31 March 1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all

Member Statese

Done at,

For the Council,
The President.,

A



ANNEX I
Fishing quotas for the period .1 February to 31 MQICh - 1979
ICES Quanti
Species division (”"":Q':)y
. ! .
vi 2
Hake | vil 1. 83
' e Vil 1.448
Other species taken as by-catches of b-ke fishing in vi . 5 78 _
sccordance with Article 6 (1) vil .
Vil 2.896
"Number of licences that may be issued for the various ICES divisions
e g k| e | o
\
(s) Vessels conducting hake fishing Vi 7 -
. vii ©104(Y) -—
_ vili 99 (') -
(b) Sardines (sciners not exceeding 100
GRT) ’ . Vit 40 - 4
(c) Long-liners not exceeding 100 ’
GRT Viila 10 17
(d) Pishing exclusively with rods from -
vessels not exceeding 50 GRT v 50 [
{¢) Tunoy Vi, V1L, Vil | No l!imit
() Pigure fixed on the besis of » standard vessel with & brake horse-power of 708 bhp.
Tthwnbnlmbtmthnmmlﬂﬂm: )
Horse-power ’ .. Coefficiens
. Less than 300 bhp . 0-57
300 bhp or more, but less than 400 bhp T 076
400 bhp or more, but less then 500 bhp 045
300 bhp or more, but less than 600 bhp 0-%0
600 bhp or more, bt less than 700 bhp 09
700 bhp or more, birt less then 800 bhp 100
mbbpwmbuﬂaubmlwobhp 10?7
| 800 bhp or more, but not exceeding | 200 bhp 1
Over § 200 bhp 128
Long-liners other then those specified h 2(:,) 33
-~



ANNEX I -

Special conditions

1. TI. fishing licencc met be on board the vessel.

2. The segistration letters and numbers of the licenscd vessel must be clearly matked on the bow of
the vessel st both sides end on each side of the superstructure where they can bcn be seen.

The letters and numbers shall be painted i & co!our contrasting with that of the hull or super-
structure and shall not be effaced, altered, covered or otherwise obscured.

3. A log bock must be kept in which the following details are to be entered after emch fishing opera-
tion .

3.1. the quantity (in kg) of cach species caught;

3.2. the deate and the time of the beginning and end of fishing ;

.

33, the ICBS statistical rectangle in which the catches were made ;

3.4. the fishing method used.

4. Information must be transmitted by the licensed vessel to the Commission of the European
Communities at Brussels (Telex address 21877 COMEU) via one of the mdio stations listed in
point 6.2 in accordence with the following timetable: -

4.1. on each occasion the vessel enters the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of the
Member States of the Community which is covered by Community fisherics regulations ;

4.2, on each occasion the vessel leaves the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of the
Member Stated of the Community which is covered by Community fisheries regulations;

4.3. on cach occasion the vessel moves !mm one ICES subdivision to enother within the zones as
defined in 4.1 and 4.2

4.4, on each occasion the vessel enters @ Community port;

4;5. on each occasion the vessel leaves & Community port;

4.6. at weekly intervals for the previous week, from eithes the seventh day the vessel first enters
- the fishing zone of the Member States as referred to in 4.1 above or the day the vessel leaves
& port as referred to in 4.5 sbove.

5. The following details must be included in sll messages transmitied in pursusnce of point 4:

3.1

-

the date, time, geographical position and ICES stetistical rectengle ;

5.2. the quantity (in kg) of cach apecies of fish in the hold; . ' T
53. the quantity (in kg) of each specics caught since the previous'u#nsmiss‘ion;

54. the ICES statistical rectangle in which the cuches were hken :

5.5. the quantity (in kg) of each spccm transferred to other vesseu since the prcnous mnsmu- '
sion,
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. 6. The details provndcd for in point § must be mmmmed in sccordance with thc Io!lovmg condz-
tions : ) v
. f :
6.1. Bvery message temmg to the (uhing licence must be pm:edcd by the ‘words PBCHRUR :
BRUSSEL. . ) . P

62. All'messages must be mmmitm! “a e ndm mdon on the list below

- Name . , "5 “ Call sign . '
L North Foreland = = " GNF ," .
, Humber ) . A ) GKZ ) .
Culercosts e B Gce
Wick T GKR
Oban B ) GNE
Portpatrick o e © ' GPK
Anglesey R S 6LV ‘
lfracombe ..o Tt UM GIL RPN
Nion ¢ . .07t GNL '
Stonchaven - S L GND . . .o - .
Porshesd 0o Lo GKA
T GKB e
om0 GRC Cee
Land's Bnd BRI e T GLD
Valentia® e B
Malin Hesd o EM .~
Bmdoxﬂe . . . -" FFB
'Breﬂ . . ) - FFU
Saint-Nszsire Ce . FFO
Bordesux-Arcachon ' FFC

63, Tf for ressons of fone majeure it is impoosible for the message to be ‘transmitted by the
licensed vessel, it may be transmitted on that vessel's behs!f by another vessel.

64. Content of the mmngc

Messages transmitted under the pmsiom of the licence and in accordance with the time-
** table st out in point 4 must ke into account the details required pumant w pomt S end
contain the following information :

— the code PECHBUR BRUSSBL, '
~— name of vessel, -

—all sign, ‘

.. — external identification letters snd numbers,
~ licence number, ’ -
— sefisl number of the message for the voyage in question,

- indication of the type of message taking into account the dxffercm points mentioned in '
point 4,

— the mgnphicnl position..and the ICES statistical rectangle,
— the quantity(in kg) of each species of fish in the holds using the code given in point 6.5,
- the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission, ‘
"= the ICES statistical rectengle in which the catches were taken,

= the quantity (in kg) of esch lpéciu mn;kmd to other vessels since the pfeviom tranismis-
non.

--themme.allngn.nndllnpplknb&e.thelkeocenumberofdxevendmwhnchme
transfer was made, ..

«= the name of the captain, '

1

)
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6.5. The code to be used to indicate the quantities of fish on ooa*d 83 mentioned in point 6.4:

Deep-water prawn (Pandalus borealis)
Hake (Merluccius merluccius)
Greenland halibut {Reinhasdting hippoglossoide s)
Cod {Gadus morhua)

Haddock (Melanogrammus seglefinus) .
Halibut (Hippoglossus h:ppog!ossua)
Mackerel (Scomber scombrus)

Horse-mackerel (Trachurus mchums) -

Round-nose grenadier (Coryphanencides mpesma)

Saithe (Pollachius virens)

Whiting (Merlangius merlangus) = - . -
Herring (Clupea harengus) R
Sandecl (Ammodytes sp.) "
Sprat {Clupen sprattus) RS
Plaice (Pleuronectes platessa)

Norway pout (Trisopterus esmuarkii)

Ling (Molva molva)

Other ' R :
Shrimp (Penacidac) ' v
Ancbovy (Bngmu!is cncmscholus)

. S . . . i
(23
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